
Ddatr. 
GEWBAL 

S022986 
26 da agosto de 1991 
BSPA#OL 
GPIGIbUlrrm INGLES 

‘Z 

-  

POTA DEL SECBETABIO GEbfEBAL 

El Secretario General tiene el honor de transmitir a los miembroa del 
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Tongo el honor de adjuntar a la presente el haforme de la cuarta 
inapeccfón efectuada por el OXEA en el Iraq de ccnforrnidad con la 
rmolucidn 687 (1991) del Conaejo de Seguridad. Tal vez considere usted 
apropiado tranrmitir oate fnforme a lou miembros del Consejo de Seguridad. 
Desde luego, mtoy s au dioposiciórr, al igual que el Iaapector en Yefe, 
Sr. David l&ay, para cualquier coxmulta que usted o el Conaejo deseen efectuar. 

(Efrmado) ano ELIX 
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DOCDMENTú ADJUNTO 

27 de julio a 10 de agosto de 1991 

ASPECTOS SOBBESALIENTES 

- El grupo tuvo pleno acceso a todos loa lugares designac’ q, y la parte 
iraquí sigue teniendo una actitud de cooperación, como en la tercera 
inspección. No obstante, se observó reticencia en lo tocante a revelar 
las fuentes de obtención de equipo y material necesario para el proyecto 
de enriquecimiento por centrifugado. En por lo menos un caso se 
reconoció que se había faltado a la verdad en la tercera inspeccidn. 

Se reunió información amplia de resultas de intensas sesiones de 
preguntas y respuestas, y se transportaron a Viena para su ulterior 
análisis un gran ntímero de documentos, tales como itlformes, planos 
detallados de fabriaación e impresos de computadora de experimentos de 
laboratorio. 

I )  El primer día de la inspección el representante iraquí entregó al grupo 
una lista de materiales nucleares que incluía elementos que no se habían 
declarado anteriormente, Ello confirmó la existencia de un programa 
clandestino parar i) manufacturar varios kilogramos de combustible de 
Óxido de uranio, ii) irradiarlo en el reactor IRT-5000 y iii) reprocesar 
el combustible irradiado a fin de separar químicamente cantidades de 
plutonio en un orden de magnitud de gramos, 

I  Se ha determinado que se dio prioridad al método de separación 
eleatromagnética de isótopos para enriqueaer uranio y que el proyecto 
pertinente se fue ejecutando con rapidez y había llegado a la etapa de 
produaoibn i4ustrial inicial en la planta de Tarmfya. La visita a 
varias instalaciones de produccibn mecánica pesada utilizadas para la 
fabricaoibn loaal de componentes para la separación electromagnética de 
isbtopos permitió determinar que las tasas de producción posibles 
coinaidían con las cantidades declaradas por el Iraq de equipo producido 
para la separación electromagnética de isótopos antes del bombardeo de 
las instalaciones de producción, La producción de tetracloruro de uranio 
(materia prima para la separación electromagnética de isótopos) habría 
sido en general suficiente para satisfacer las necesidades de la planta 
de Tarmiya una ve2 que ésta hubiera alcanzado la etapa de funcionamiento 
con la máxima capacidad instalada. El proyecto de Tarmiya apuntaba a 
poner en marcha una planta de producción de 90 separadores con una 
eficiencia media del 55%, que habrían producido 15 kilogramos anuales de 
uranio muy enriquecido, utilizando uranio natural como materia prima. 
Los iraquíes pensaban que era posible aumentar la eficiencia de los 
separadores si mejoraban los sistemas, lo cual permitiría lograr un 
aumento correspondiente de la producción anual de uranio muy enriquecido. 

/ l .  .  
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I  El fraq proporcionó al tercer gru?o do inspección información limitada 
sobre la magnitud de su programa de enriquecimiento por centrifugado. 
Una tarea prioritaria del cuarto grupo fue obtener un panorama más amplio 
de los eefuersos de los iraquíes en esta esfera, con detallee del plan y 
la orientación generales del programa. Se proporcionó al grupo un plan 
general del proyecto con indicación de las fechas más importantes. Con 
arreglo a ese plan, tras los ensayos mecánicos y funcionales de 
diferentes modelos (19874991) a fines de 1991 habría iniciado sus 
operaciones una planta de producción por centrifugado. Rn 1993 se habría 
puesto en funciones una cascada de 100 elementos, y en 1996 una cascada 
de 500 elementos. El grupo pudo visitar la planta de producción del 
proyecto Al Furat (como ee denomina este programa), situada en una 
localidad cercana a An Walid, 20 kilómetros al sur de Bagdad. Se trataba 
de un complejo integrado por cuatro edificios, dos de ellos de 
conntrucción reciente. Este complejo no sufrió ataques durante la 
guerra, ni ee conocía anteriormente como lugar de producción nuclear. 

Aunque todavía no se habían instalado las máquinas herramientas para la 
fabricación de centrifugadoras (se habían adquirido, pero se las había 
dispersado para protegerlas de posibles ataques aéreos poco antes del 
plago del 25 de julio de 19911, sobre la base de las dimensiones de esta 
planta de producción de centrifugadoras el grupo llegó a la conclusión de 
que, una vea que estuviera en funcionamiento, la planta podría haber 
producido fácilmente 600 centrifugadoras por año coa el equipo ya 
adquirido para eeta planta. 

Se llevó a cabo una labor extensa de inspección en la planta de 
produación química de Al-Jeaira , en la zona de Mosul, designada en primer 
lugar por la Comisión Especial durante la tercera inspección. Esta 
plata, que sufrió graves daños por los bombardeos y por las actividades 
de salvamento y ocultación de equipo emprendidas posteriormente, 
albergaba las líneas de producción de UO y UClq y era el lugar 
previsto para la proauccibn de UF6 para alimentar el proceso de 
enriquecimiento por centrifugado, 

No so obtuvieron pruebas concluyentes de actividades de producción 
de armau* 

IN!L’RODUCCXON 

1, En el presente informe se resumen las conclusiones de la cuarta 
inspección efectuada por el OXEA aon arreglo a lo dispuesto en la 
reeoluaión 687 (1991) del Consejo de Seguridad, con la asistencia y 
cooperación de la Comisión Especial de las Naciones Unidas. El grupo estaba 
integrado por 14 inspectores y 6 funcionarios de apoyo de ll nacionalidades 
distintas. Eateba eacebeaado por el Sr, David Kay, del OXEA, como Inspector 
0n Jefe. El grupo llegó al Iraq el 27 de julio y comenzó sus actividades en 
el terreno el día siguiente. La inspección concluyó el 10 de agosto de 1991, 
fecha en que el grupo partió rumbo a Bahrein, Se inspeccionaron en total 
22 lugares, 14 do ellos por prirllera vezl 5 de esos 14 lugares nuevos habían 
sido designados por la Comisión Especial. 

/ . . . 
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2. Además de las aatividades complementarias resultantes de la 
información reunida en la tercera misión y de la inspección de nuevos lugares 
designados por la Comisión Especial , se habían encomendado al cuarto grupo las 
siguientes tareas: 

- Programa de separación electromagnética de isótopos; efectuar una 
evaluación detallada del programa en su conjunto y un análisis de la 
capacidad de las industrias locales para producir equipo, componentes 
y materia prima para el proceso3 

- Programa de enriquecimiento por centrifugado: obtener un panorama más 
amplio del programa, particularmente on relación con la producción de 
componentes, el diseño del sistema (por cascada) y la preparación 
de UF6 como materia primal 

- Actividades de producción de armas: verificar la existencia de 
actividades pertinentes para la investigación y desarrollo, la 
producción y los ensayos necesarios para convertir material fisionable 
en armas nucleares. 

3. En la mañana del primer día de inspección (28 de julio), el 
representante iraquí presentó al grupo una carta de fecha 27 de julio que 
contenía una lista de material nuclear que abarcaba elementos que no se habían 
declarado anteriormente. Por consiguiente, hubo que modificar el progrtuna de 
inspección a fin de incluir verificaciones adicionales. 

4. No se plantearon problemas de acceso durante la cuarta inspección, y 
la actitud de los representantes iraquíes siguió siendo de cooperación. Como 
se preveía, prosiguió el proceso de aclaraciones adicionales y ulteriores 
verificaciones mediante sesiones exhaustivas de preguntas y respuestas a cargo 
del grupo. No se satisficieron las solicitudes de información del grupo sobre 
fuentes de adquisición de equipo especialiaado. Se obtuvo un elevado número 
de muestras y una gran cantidad de documentos y planost la evaluación de unas 
y otras requerirá considsratle tiempo. 

s, Se hiao evidente para el grupo que sólo funcionarios de alto nivel 
como el Dr. Jaffar están autorizados para proporcionar información sobre 
cuestiones delicadas. Si se hacen las mismas preguntas a otros altos 
funcionarios iraquíes , no se obtienen respuestas veraces. Como esto 
obstaculiaa en gran medida el proceso de inspección, habría que exigir una 
franqueza total, en beneficio de ambas partes. 

PROYRCTO DE SEPARACICN ELECTROMAGNETICA DE ISOTOPOS 

6. La misión de los expertos en separación electromagnética de isótopos 
del grupo era proporcionar la descripción más detallada posible del proyecto y 
evaluar la capacidad y la producción de dicho proyecto. 
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7. Como se pudo aclarar durante la tercera inspección, el proyecto de 
separación electromagnética de isótopos fue creado y dirigido por el 
Dr. J. D. Jaffar. El Dr. Jeffar es actualmente Vicepresidente de la Comisión 
Iraquí de Energía Atómica (CIEA) y Ministro Adjunto de Industria y Minería. 
Todo parece indicar quer además del proyecto de separación electromagneti .a de 
isótoposr el Dr. Jaffar ha estado encargado de las actividades generales de 
enriquecimiento de uranio. 

En varias reuniones con miembros del grupo, el Dr. Jaffar y otros 
reiteraron el motivo principal del proyecto, es decir, crear un programa 
nacional de enriquecimiento y combustible nuclear con objeto de estimular el 
desarrollo general de la infraestructura industrial del Iraq. El Dr. Jaffar 
adujo que a la larga se habría dado publicidad al programa. Se negó 
reiteradamente que el programa tuviera como objetivo la producción de armas. 
Sin embargo, el Dr. Jaffar parecía consciente de la inverosimilitud de las 
negativas (en varias ocasiones inició sus propias observaciones reconociendo 
que la posibilidad de producir material bélico era evidente), pero 
invariablemente se negó a reconocer que la producción belica hubiera sido una 
de las intenciones principales en los orígenes del proyecto. 

No obstante, es evidente que el proyecto de separaaión electromagnética 
de isótopos se fue ejecutando a ritmo rápido y que todos sus componentes eran 
de escala industrial, lo cual habría dado por resultado una producción 
importante de material adecuado para la producción de armas. 

La CIDA llevó a cabo la necesaria labor de desarrollo en física y química 
en sus propias instalaciones. Aumentó la capacidad propia de los institutos 
del Ministerio de Xndustria para fabricar componentes del proceso y, según se 
fue planteando la necesidad, proporcionó ariterios de dieeño y otorgó 
contratou CL oontratistas extranjeros para obras de construcción civil y 
componentes no específiaos del proaeso* En la medida de lo posible, el 
proaeso de aontrataci¿n ue utilioó también para mejorar las prácticas de la 
ingeniería oivil loaal. 

Según los encargados de produaaión del Ministerio de Industria, los 
usuarios - principalmente la CIEA - proporcionaban las materias primas, las 
herramientas espeaiales y los planos de diseño y producción y se llevaban 
todos los planos, los informes de aceptación y los elementos rechazados juntos 
con los produatos terminados aceptados. Los encargados de producción 
sostienen que, de resultas de ello, ni entendían el programa ni tenían ninguna 
perspectiva de los encargos que se les podrían hacer en el futuro. 

El Último día de la inspección, los iraquíes proporcionaron informaaión 
sobre planificación de proyectos, adquisiciones y diseño, información que 
permitirá hsaer una evaluaci¿n más detallada de este proceso y verificar las 
afirmaciones de 1.3 iraquíes acerca de la producción total de los separadores, 

, iones de invesQ.&on Y desãrãgllo Y loa ros obtem 

8. Se@ el Dr. Jnffar, el proyecto de separación electromagnética de 
isótopos inició sus operaciones en Tuwaitha en 1982 de resultas de la decisión 
de abandonar el programa del reactor tras el bombardeo de Osirak, 
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El desarrollci de separadores en Tuwaitha progresó mediante la 
conetrucoión y puesta en funaiones de varios separadores de diaeííos 
diferentes. En la primera etapa se construyó un separador de isótopos de 
400 milímetros (radio de curvatura del haz) que alcanzó una corriente de 1 mA 
y permitió ensayar elementos de aislación y revestimiento. 

En la segunda etapa se construyeron en Tuwaitha un separador de 
500 milímetros y tres de 1.000 milímetros. Estos separadores se utilisaban 
para ensayar fuentes mayores de iones, fuentes de iones múltiples y un diseño 
de elementos de revestimiento hexagonalesi también se ensayaron sistemas de 
controles y colectores. De resultas de esas actividades, ae dieeñó para su 
instalación en Tarmiya la fuente cuadripolar del sistema de 1.200 milímetros, 
88 diseñó y construyó el imán de la máquina de 600 milímetros de Tarmiya y se 
disesó el sistema doble de fuente de iones y colector para dicho separador. 

Paralelamente al desarrollo de separadores en ei edificio 80 de Tuwaitba, 
en el edificio 85 se estaban llevando a cabo trabajos de desarrollo de 
procesos químicos y apoyo operacional; se ensayó el proceso químico para la 
conversión de UO en UC y se determinaron los criterios de diseño para 
la instalación de Aldeaira (es decir, la planta de producción de Mosul)~ 
También se elaboraron los procedimientos de recuperación de uranio de POS 
bolsones del separador en forma de UO (y del revestimiento del separador en 
forma de UO4). Hasta que la planta de producción de UClq de Al Jezira 
estuvo en operaciones, la materia prima para las operaciones de ensayo de 
Tarmiya también ae preparaba en Tuwaitha. 

Cuando la planta de Tarmiya estuvo en condicione8 de iniciar UUI 
operaciones se trasladó a personal experimentado de operacione6 e inganiería 
de Tuwaitha a Termiya. En el momento de los bombardeos de los díaa 16 y 17 de 
eneroI el nuevo peruonal de Tuwaitha ya habia adquirido considerable 
experiencia. El nivel máximo de enriquecimiento logrado, según ae informó, 
era de 17% para magnitudes en gramos y 45% para magnitudes en miligramos, Los 
informes eobre la marcha de las operaciones presentados al grupo de inspección 
por los iraquíes que, según dijeron, se prepararon durante el funaionamirnto 
efectivo de las plantae de Tuwaitha y Tarmiya, si se logra aomprobar su 
autenticidad, permitirán verificar la produación, Sobre la base de hipótesiu 
muy generosas robre la operaaión del equipo de prototipo, se habia aalaulado 
previamente que la planta de Tuwaitha podía haber produoido un máximo de 
3 kilogrsmoa de material enriquecido durante su probable período de 
operaaiones. Dado el tipo de los experimentos que, según parece ahora, se 
eftWtUabaU en el edificio PO, lo m6s probable es que la cifra sea mucho máu 
baja. 

9. El grupo visitó varias inotalaaiones de producaión meaánica, do cuya 
exiUtenCia se tuvo conocimiento durante la tercera inspeoaión, que se 
utiliaaban para la fabricación local de los imanes, las charae de vacío, las 
fuentes de iones y los colectores de los separadores. Entre esas 
inatalaCiOneS se contaba la Empresa Estatal de Equipo de Ingeniería Pesada, 
Al Dura, la Empresa General Badr y tres plantas agrupadas bajo el nombre común 
de Empresa Auqba Bin Nafi (Al Radwan, Al Ameer y Al Amin). Su capacidad 

/ ..* 
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previa al confYícto do1 Golfo y sua tasas probables de producción están de 
acuerdo con las declaraciones de los iraquíes sobre las cantidades de equipo 
de separaaíón electromagn&íca de isótopos producido. No obstante, hasta que 
las autoridades iraquíes satisfagan las reiteradas solicitudes de presentaaión 
de registros de producción, no será posible efectuar una verificación 
independiente de esta conclusión. 

El equipo mils avanr;ado eran los tornos vertíi=ales de 6 milímetros de 
diámetro de Al Radwan y Al Ameer, que se utilizaban para producir los pies 
derechos de los separadores de Tarmiya. 

La producción de separadores grandes y pequeños representó el 70% do las 
actividades de Al Padwrrn y Al Ameer en el Último año anterior a la guerra. 
Estae instalaciones fueron prácticamente destruidas durante la guerra* y 
pasarán por lo menos 12 a 18 meses antes de que puedan reanudar sus 
operaciones. 

Se sabe menos sobre la producción e integración de los sistemas 
eléctricos que sobre la de los sistemas mecánicos. La planta de equipo 
elhtríco de Zaafarínyah Dijlah tenía capacidad para producir la energía 
necesaria, pero ya nabía sido sumamente modificada en el momento de la segunda 
ínepaccíón. Las computadoras de control, las vínaulaciones de fibras ópticas 
y el equipo computadoriaado de medición y control necesario para la 
integración y el funcionamiento de los sistemas no son elementos controlados y 
son de fácil adquisición. Los iraquíes han presentado diS&QS esquemáticos y 
registros de adquisición que deberían aclarar las secuencias de diseño y 
adquisición que tuvieron lugar para la producción de este oquipo. 

, de broQfLEGtQL) de s 

20. La materia prima para las operaciones de Tuwaítha y para el comienzo 
de las operaciones de Tarmíya provino del laboratorio de ingeniería química de 
Tuwaítha (edificio 85). El apoyo para la producci6n en gran escala de Tarmiya 
- y posiblemente de Ash Sharqat - debia proceder de la nueva planta de 
produccí6n de materia prima de Al Jeeíra, cerca de Mosul, donde había 
dos instalaciones distintasa una para la producción de UO y una para la 
produccrí¿n de UClq, esta última dotada de dos líneas paralelas. 

Según las autoridades iraquíes, la planta de UO se había diseñado para 
producir 500 kilogramoa por día, inició ensayos en frío y preliminares en 
julio de 1989 y comenzó un período de operaciones a prueba en noviembre 
de 1989) en el momento de su destruccirh, en enero de 1991, había producido, 
según las autoridades iraquíes, 96 toneladas de UO9, que se habían puesto 
bajo la eustodía del Ministerio de Industria. 

Las lineas paralelas de la planta de UCl estaban diseñadas para 
producir 150 kilogramos por línea por día. Una línea comenzó sus ensayos 
preliminares en febrero de 1990 y prosiguió sus operaciones de prueba 
intermitentes hasta noviembre de 1990. Según el Iraq, la planta produjo 
1,1 toneladas de UClq, que 88 entregaron al Ministerio de Industria, 
El bombardeo y 1e.s subsiguientes actividades de salvamento llevados a cabo por 
el Iraq provocaron una destrucción considerable de la planta de UCl4. 

/ . . . 
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Segun la8 autoridades iraquíes. debían agregarse a Ia planta dos proceso8 
adicionales. Se había diseñado una línea para albergar 105 cilindro5 de 
UCl de 1,5 kilogramos utilizados en las fuente8 de separadores de iones. 
El Dr. Jaffar reveló que Al Jezira habría sido el lugar de producaión de UF6 
para el programa de centrifugado. Sin embargoe se informó que en el momento 
de comenzar la guarra todavía no 88 habían hecho trabajos detallado8 de disefío. 

11. El grupo tzunbién volvió a visitar la planta de Tarmíya. Dado que el 
personal del proyecto iraquí de separación electromagnética de iones había 
heolro nuevas revelaciones, se llevó a cabo un análisis muy detallado de toda 
la planta. Se conocen ahora los detalles de diseño de los separadores de 
1.200 milímetros. Gracias a estos nuevos conocimientos - sumado8 a la 
información cbtenida durante las conversaciones con el personal iraquí de 
operaciones, los resultados de los análisis isotópicos que 88 efectuarán en 
Aas próximas uemanas en las muestras tomadas de las pocas fuentes de iones 
recuperados y 108 informes presentados - pronto ha de ser posible verificar la 
exactitud de las declaraciones iraquíes sobre la labor de separacion en total. 

Los iraquíes tenían ocho separadores de 1.200 milímetros en funciones en 
el edifiuio 33 en Tarmiya, las fecha8 declaradas de inicio de la5 operaciones 
eran del 23 de febrero de 1990 al 10 de septiembre de 1990, y la eficiencia 
media declarada del 15%. Había una sola fuente cuadripolar de iones para los 
ocho separadores. Dado que la planta química en el lugar todavía no había 
iniciado sus operaciones, los colectores de grafito se volvían a enviar & 
Tuwaitha para la recuperación de uranio y el revestimiento y las fuentes se 
lavaban para la recuperación de UCl en una planta provisional ubicada en el 
edificio 54 de Tarmiya. 

Cada uno de los ocho separadores requería una carga de 6 kilogramos de 
UCl al principio de oada operación y, según el personal iraquí, alaanoaba 
niveles de produoción en sólo el 30% de los ciclo5 de vacío del sistema. Tras 
la@ aonversaciones mantenidas con las autoridades iraquíes, parece verosímil 
el proceso detallado mediante el cual se instalaban los separadores, 8e 
solucioaahan loa proMemas de momento y se mejoraba su fuwionamiento. 

En el momento ael bombardeo se estaba instLando en el edificio 33 de 
Tarmiya una segunda línea de 17 separadores, Esos seyaradores debían 
incorporar mejoras en el disefío de su revestimiento, Si bien los iraquíes no 
dieron mayores detalles sobre el particular, todo parece indicar que los 
imanes, los elementos de hierro para el cierre de circuitos, los sistemas de 
vacío y las fuentes de energía estaban en proceso de instalación en el momento 
del bombardeo. Según declaraciones de los iraquíes, las fuentes de iones y 
los colectores todavía estaban en la etapa de producción. 

El edificio 245, diseñado para albergar separadores de 600 milímetros, 
todavía no se había terminado en enero de 1991, Se proporcionó al grupo una 
descripción detallada de cómo se instalarían los 20 separadores de 
600 milímetro8 y un esquema deï diseño de los sistemas de imanes de los 
separadores. El Dr. Jaffar posteriormente proporcionó los planos de diseño 
del sistema doble de fuente de íenes y colectores que había de utilizarse en 

/ . . . 
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la operación iniaial. El Dr. Jaffar también indicó que 88 consideraba posible 
un ulterior aumento de la capacidad de los eistemas de cuatro fuentos. Cuando 
el programa OO interrumpió 8e habían fabrlaado prototipos de imane8 y cámara8 
de vacio para el sistema de 600 milímetros y seis fuentes de Sones y 
colectores. 

Se diseñaron dos edificios de procesamiento químico en Tarmiya para la 
recuperación de UClq en forma de UO de los revestimientos. El 
edificio 57 debia prestar servicios a los separadores de 1.200 milímetros y el 
edifiaio 225 a los separadores de 600 milímetros. La capacidad instalada del 
edificio 57 era de 10 metros c&bisos de solución de HNO3 por día, en 
correspondencia con la producción de ocho separadores de 1,200 milímetros por 
día. La capacidad instalada del edificio 225 era de 4 metros cúbico8 de 
solución por día, lo cual representaba aproximadamente la misma capacidad para 
106 8eparadOreS máS pOqUeñOS. Cabe deetacar que el diseño de la8 tuberías y 
los recipiente8 para el proceso del edificio 225 incluían erplícitamente 
evsluaafones de punto crítico, lo cual indica la intención da producir y 
mmejar uranio muy enriquecido. Al analizar los criterioa de producaión íh 
eatos edificios ea importante recordar que se reconoció que cada uno de ellos 
estaba diseñado de manera de poder manejar la capacidad instalada máxima de la 
planta y que posterriormente se produciría para cada separador un sistema 
duplicado de fuente y cole&or. Esa medida, sumada a la instalación de 
reveatimientoa modificados disefados para una mayor rapidez de recuperaaión, 
eleva la efiuiencia de diseño do los separadores por encima del 55% que 
reconocen los iraquíes. La distribución de las funciones de recuperación 
entre loa do8 edificios fortalece la conclusiÓa de que la producci¿n de uranio 
muy enriquecido era un importante objetivo de diseño de esta planta. 

El edificio 46 de Tarmiya fue diseñado para la recuperación de uranio en 
forma de UOg de 108 bolsones de 108 colectores de los separadoroe. En 
cuatro fugare8 8OparadO8 se recuperaría UrMiO enriquecido y gastad0 de los 
reparadores de 1.200 milímetros y de 600 milímetros respectivamente . La5 
dirnensfones de la planta apuntaban a aprovechar la capacidad máxima de la 
in8talacfón. 

El grupo inspocoíonó el edificio 271, que alberga los elementoe de apoyo 
de los ueparadores. En este edificio 8e guardaban las existencias de fuentes 
de ioneu y colectores, 88 llevaban a cabo las operacionee de mantenimiento de 
fuentes y coleatorea, se realizaban los controles de vacio y 108 ensayos de 
alto voltaje y se utilizaba una máquina de coordenadas univereales para 
verificar la correcta alineaciba de fuente8 y colectores en treu dimensiones. 
De la preaisión y la esaala de la induetrialioacióo de la planta de Tarmiya 
dan prueba8 el uso de aódigos electrónjcos de barra8 y la computadorización de 
inventario y de las 6rdene8 de compra de repuestos para fuentes y colectores, 
regtín se describió al grupo durante 89 inspección de este edificio, 

La planta de Tarmiya y su equipo fueron destruido8 por el bombardeo, y 
por las ulteriorea operaciones de desmantelamiento y ocultación que llevaron a 
cabo los iraquies. Igualmente dañada resultó la instalacfÓn an&loga de As& 
Sharqat . 

/ . . . 
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12. Ee posible, pero no absolutamente seguro, que para alaanzar el 
funcionamiento a capacidad total en Tarmiya hubieran tenido que pasar 
otroa 18 a 36 mese8. Según los iraquíes, la instalación de Al Yeaira tenía 
problemas importantes de di8eño y de funcionamiento que, de no corregirse 
rápidamente, podrían haber demorado el suministro de materia prima 
suf iaiente. También señalaron que habían tropezado con dificultades para el 
suministro de grafito para 108 bolsones de los colectores. Por último, es 
posible que también haya habido problemas de personal en estas grandes 
instalaciones. Pero dada la calidad y la dedicación del personal que 
trabajaba en estas actividades , es evidente que 108 problemas, en el peor de 
los aasos, sólo habrían causado demoras temporales, 

En resumen, el sistema de separación electromagnética de iones que se 
estaba montando en Tarmiya solamente podía haber producido 15 kilogramos de 
uranio muy enriquecido por año (con una eficiencia del 550) y había una 
aonaiderable posibilidad de aumento de esa tasa, que es prudente y razonable 
suponer que los iraquíes habrían explotado. 

13. Los iraquíes continúan recuperando material que había sido 
trasladado al desierto para ser ocultado y destruido. Los propios iraquíes 
han expresado su inquietud ante la dificultad de verificar sus declaraciones 
al GIEA y a la Comisión Especial. No se han terminado de verificar sus 
declaraciones, con la excepción de componentes principales tales como 
eleatroimanes, bobinas y placas posteriores de sámaras de vacío. Se han 
recuperado cuatro aonjuntos de fuentes de iones, pero no se ha logrado 
encontrar una proporción significativa de los conjuntos de colectores. Se han 
ubiaado algunos eguipos críticos de producción, pero no se ha divulgado aún la 
ubiaaaián de las bobinadoras. En vista de la naturaleaa de las actividades de 
diupersión y destrucci¿n realizadas bajo la dirección de las autoridades 
militares iraquíes, podr& resultar necesario realizar la verificación sobre la 
baue de documentos de producción , entrega y funcionamiento, pero habrá un 
aonsiderable elemento de incertidumbre, Se dispone actualmente de un conjunto 
de dato8 coherente con las declaraciones iraquíes, que no se ha verificado en 
UU totalidad. 

14, Algunos de los principales componente8 del sistema de separación 
eleatromagnética de isótopos, como los electroimanes, las bobinas y las 
aharas de vaaío, pueden cortarse en pedazos bajo supervisión y utilizarse 
aomo ahatarra. Gran parte de los equipos de usos múltiples de Tarmiya y 
Ash Sharqat, aomo transformadores, conmutadores, equipo neumático y máquinas 
refrigeradoras, ya han sido retirados del lugar por las autoridades iraquíes 
para usarlos, según se dijo, en otros sectores de la economía iraqui. Lo que 
quede puede destruirse o reutilizarse, Se usaban matrices y máquinas de 
bobinar para producir equipo especial de fabricación, que será necesario 
destruir. Deberá vigilarse estrechamente el uso de tornos verticales capaces 
de producir pieza8 de más de 3 metros de diámetro. 

La instalación para la producción de sustancias químicas en Al-Jesira ha 
sido destruida. Esta instWSacíón así como las instalaciones en Tarmiya y 
Ash Sharqat sólo deben volver a utilizarse con fines declarados y deben 
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someterse a inspección. Los iraquíes han mencionado su intención de 
reconstruir la instalación de Tuwaitha para usarla en un progrema de 
investigaciones regional y abierto. En tal caso será necesario mantenerla 
bajo estrecha vigilancia. 

EL PROYECTO DE ENRIQUECIMIENTO POR CENTRIPUGACION 
EN FASE GASEOSA 

15. Durante la tercera inspección del OIEA, los iraquíes declararon que 
habían estado llevando a cabo un proyecto de enriquecimiento por 
centrifugación en fase gaseosar pero que éste tenía prioridad secundaria con 
respecto al proyecto de separación electromagnética de isótopos. Los iraquíes 
suministraron al tercer grupo de inspección algunos datos de ensayo sobre el 
funcionamiento de las centrífugas, pero sólo para máquinas con una sola 
centrífuga. Al final de la tercera visita de inspección proporcionaron además 
un pequeño número de componentes de centrífuga para su inspección, 

Una de las tareas de mayor prioridad para el cuarto grupo de inspección 
fue obtener una imagen mucho más completa del programa iraquí de 
centrifugación en fase gaseosa, con detalles del plan y de la dirección 
generales del programa. 

16. En las visitas realizadas por el cuarto grupo a Tuwaitha y a otras 
instalaciones, y en dos ueminarios, los iraquíes reiteraron los logros 
alcanzados en experimentos con máquina Única, Afirmaron haber realizado 
ensayos preliminares eh 1987 con una centrífuga de aceite (Modelo l), que 
consistía en un cilindro de aluminio de 3 pulgadas de diámetro con cojinetes 
lubricados con aceite. Las pruebas concluyeron en cuanto el Iraq dispuso de 
la centrífuga con cojinetes de pivote magnético (Modelo 2). 

Este diseño se basa en la centrífuga de tipo Zippe. Se habían previsto 
dos tipos de rotor; un rotor de acero ultrarresistente al níquel con bajo 
contenido de carbono, con cabezales y deflectores soldados por haa 
electrónico, y un rotor cilíndrico de material de carbono compuesto con 
cabeaales y deflectoree de acero ultrarresistente sujetos con resina 
epoxídica. Se proporcionaron los planos principales de los componentes 
giratorios y de los conductos centrales de alimentación y extracción. 

Los iraquíes reiteraron que sólo se habían realizado experimentos con 
máquina única entre mediados de 1988 y fines de 1990, Se alcanró una 
velocidad de régimen de 60.000 RPM (equivalente a una velocidad de pared de 
456 m/seg) con dos rotores de carbono, uno en una plataforma de pruebas 
mecánicas y Otro con gas UF6 en la plataforma de pruebas de proceso. SO 
obtuvo una producción de separación de alrededor de 1,9 SWU por año y por 
máquina, pero con optimización se esperaba alcanzar una producción de 2,7 SWU 
por aiio. 

Se proporcionaron detalles de la disposición del laboratorio en el 
edificio 63 de Tuwaitha en que supuestamente se habían realizado esos 

/ . . . 
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experimentos, junto con una descripcidn de los problemas ocurridos. Esos 
problemas parecen indicar que los conocimientos cientificos de los iraquí88 
eran aun limitados, p que loo trabajos experimental8s apenwi hab& empezado, 
Los iraquíes tambka explicaron que dabido a la limitada disponibilidad do 
UF6 (afirmación que contradice numerosas declarecionea del Dr. Jaffar y de 
otras personas en el sentido da que no habían tenido probíomae 8n satisfacer 
sus necesidades de DP6)r luego de finalizar un ensayo de funcionamiento 
continuo, incluido 81 análisis por espectrómetro de masas del producto y de 
los desechos, volvieron a mezclar el producto y Y.oa desechos para reconstituir 
el UF5 natural que precisaban como material de alimentación para continuar 
los ensayos; 

17. Los iraquíes volvieron a declarar que habían fabricado ellos mismos 
las cajas da las cámaras de vacío, las bombas moleculares, el pivote de rótula 
y numwosos componentes pequeños en Badr y en la Empresa Estatal de Ingeniería 
Mecánica Posada, Estas dos empresas construyeron conjuntamente una planta 
capaz de fabricar todos los componentes para la centrífuga d8 acero al níquel 
de bajo contenido de carbono (Modelo 2) bajo el nombre clave de Proyecto 
Al Furat. Sin embargo, se manifestó que los intentos de fabricar cilindros de 
acero de una calidad que permitiera su conformación por estirado no habían 
tenido rjxito. Se manifestó que se había obtenido un total de 25 piezas de 
aaero al níquel da tipo 350 (de fuente no ddentificada), De estas piezas, se 
maquinaron 19 preformas 8n el Establecimiento do Xngwiería Mecánica Nasser y 
las otras seis fueron maquinadas por una empresa extranjera (que tampoco fue 
identificada). De todas ellas, sólo nueve alcanxaron las tolerancias exigidas 
y ninguna se consideró adecuada para el montaje del rotor. Independientemente 
se habían obtenido 10 cilindros de fibras de carbono del exterior (de fuente 
no identificada), Ambas centrífugas experimentales se construyeron utilizando 
esos ailindros. 

El grupo preparó una lista de los materiales y elem8ntos clasificados 
como de naturaleza delicada o de importancia fundamental para el 
enriquecimiento por centrifugaaión. Se solicitó al Iraq que indicara 108 
artíaulos que se habían adguirido en 81 extranjero, la feaha du la compra y 
las empresas que loe habían producido. El Iraq preaentó au respuesta el 
Último %ía de la inspeaci&n. Sobre la base de esa respuesta be han 
determinado medidas complementarias. El Iraq no cumplió con la sxigenaia de 
identificar a los abastecedores formulada por el cuarto grupo. De hecho, 
suministró información totalmente inútil al respecto. 

18. El proyecto Al Furat se encontraba en vías de construcción cerca del 
Complejo de Ingeniería Mecánica Badr, en An Walid. Se indicó que el lugar 
había sido el sitio previsto para la producción en serie de centrífugas en 
fase gaseosa hechas de acero al níquel de bajo contenido de carbono. Los 
iraquíes manifestaron que antes de comenzar las hostilidades habían conformado 
por estiramiento los tubos de acero y maquinado las cajas de las cámaras de 
vacío y las bombas moleculares mencionadas anteriormente en un pequeíío 
edificio designado B03. Todo el grupo se había retirado antes de la 
inspección. 

/ . . . 
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Se indicó que el objetA.vo general del proyecto había sido completar 
las obras civiles y la instalación de las máquinas-herramientas a mediados 
de 1991. Sin embargo, todas las actividades se detuvieron en agosto de 1990. 
Las autoridades iraquíes declararon que para entonces habían adquirido 
cjivegsr8 maquinarias de producción imprescindibles para el programa. 

Las máquinas-herramientas en Badr y Ia Empresa Estatal de Ingenierís 
Mecánica Pesada se habían dispersado alrededor del 25 de julio de 1991 en un 
intento de ocultarlas y protegerlas de posibles ataques ahreos. El grupo 
observó numerosas máquinas de ese tipo almacenadas al aire libre o en 
depósitos sucios. 
habían usado. 

Se manifestó que la mayor parte de las máquinas no se 
Dos indicios parecen señalar lo contrario: los tableros de 

mando con contadores horarios mostraban en todos los casos tiempos de uso 
superiores a las 100 horas@ y muchas máquinas tenían rebabas atõecadas en 
diversas partea, en algunos casos pese a intentos de limpieza, 
habían sido destinadas originalmente a la planta Al Furat. 

Las máquinaa 

En todas las máquinas de alta calidad se había hecho ilegible o quitado 
la información que hubiera identificado al fabricante y los dmaros de serie 
de las máquinas, Los iraquíes se negaron a proporcionar información sobre la 
procedencia de las máquinas y a indicar siquiera sus marcas. 

La instalación Al Furat iba a consistir fundamentalmente de cuatro 
edificios principales, dos de los cuales serían nuevosa 

- El edificio 800 sería el taller en re se instalarían las máquinas 
para fabricar los cabezales y deflectores. El edificio albergaría 
también a las máquinas-herramientas para la fabricación de las cajaa 
de las cámaras de vacío, las bombas moleculares, los componente8 de 
amortiquacióa y otros componentes menores. El edificio estaba 
dividido en dos zonas de temperatura controlada; 

- El edificio 803, más pequeño, se convertiría en un depósito para la 
recapcibn y preparación de material8 

- El edificio 802 sería el taller de conformación por estirado para la 
fabricacibn de los tuboa de acero y para la limpiezar galvaniZado, 
pintura e inspección de Componentes, según fuera necesario; 

- El edificio BOl sería el taller para el montaje de los rotores y los 
ensayos de rotación, posiblemente con uy6. 

Los dos edificios principales (BOO y BOZ) eran grandes, ya que medían 
alrededor de 100 metros por 80 metros cada uno* El proyecto incluía 
tecnología de “taller limpio” de diseSo muy avanzado y, seg6n loa iraquíea, 
era UU primer intento de construcción con especificaciones tan estrictaa. 

Aunque los iraquíes afirmaron que la producci&n fijada como objetivo para 
el primer año de funcionamiento era de 200 máquinas por turno, el grupo de 
inspección llegó a la conclusión de que la capacidad potencial del taller 
habría sido mucho mayor - por lo menos 600 máquinas por aSo con el equipo que 
ya se disponía en el sitio. 

/ *.. 
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Gaa autoridadea iraquíea manifestaron que la inwersión total en e6e nitio 
habría erido de ll millones de dinarea iraguáea pera la conatruccibu y loa 
eervicioa, 30 millones de dólares para equipo y materialee iaportados para loa, 
edificios y los servicio8 yI por ÚPtimo, 4,5 millones de bblarer para 
máquina+herramienta8 importadaa. Ea imposible verificar 108 cortoa de PS 
construación local o evaluar con precisión los aorrtos indiaados para la@ 
compras en el exterior mientras que las autoridadea iraquíes ue nieguen a 
proporcionar documentación aobre las compras. El grupo de inspección, a quien 
se negó acceso a esta documentación, consideró en gerkeral que el Iraq esteba 
minimizando el costo de la instalaaión. 

El grupo de inspección recibió planos detalladou del aomplejo. 

19. Los iraquíes proporaionaron al grupo de inapeccidn uu plan general 
del proyeato oon feahas alave. Las principales etapas del plan eran Jas 
siguientes: 

Mediados de 1987 a fine8 de 1989 

Mediados de 1988 a mediados de 1991 

Fines de 1989 a mediados de 19.91 

Mediados de 1991 a fines de 1991 

Principio8 de 1991 a filrerr de 1992 

Fines de 1992 a mediados de 1993 

Mediados de 1993 

Mediados da 1992 a mediados de 1995 

Principios de 1995 a fines de 1995 

Prinaipios de 1996 

Expe~hnentoa con la centrífuga 
Modelo 1 

Experiamutor con Pa centrífuga 
Modelo 2 

Con8trucaión de la inutalacióo paxa 
la producción de centrífugos 

Erplotaaión experimerrtal de la 
inatalaaión d,a produaeiórr . 
Direio y aonatruccióo de una 
camada de 100 knáquinar 

Inrtalaõión de aentrífugar p 
tubería0 

Comienzo de la erplotaaióo de la 
a-cada de 100 máquinair 

Diseño y aonstruaaión de una 
cascada de 500 máquinau 

Instalación de ceatrffugnrr y 
tuberías 

Comíenro ds la erplotaeión de la 
aa6aada de 500 m&quinar 

Tras repetidas preguntas, las autoridades iraquíes indiaaron que la 
cascada de 100 máquinas se habria instalado probablemente en el edificio 801 
de la instalación de produccidn de centrífugas Al Furat. 

/ . . . 
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20. §e habían comenzado los cálculos para construir cascadas de 36 y de 
102 centrífugas, con el propósito de enriquecer uranio natural hasta un 3,00, 
con una separaaión del 0,35%. Estos cálculos, 0 por lo menos los gráficos que 
se presentaron, indican que los científicos iraquies sólo tenían conocimientos 
rudimentarios del proceso. 

21. Según PnEormación proporcionada por los iraquíes, la producción de 
UF4 había sido al principio un proceso por vía húmeda, que se reemplazó 
luego con un sistema de fase gaseosa sobre la base de la fluorackón de UO 
en un horno de tubo rotatorio con Freón 12. 

Al principio se indicó al grupo que la producción de UF6 era un proceso 
disaontinuo a escala de laboratorio con horno de tubo, usando F2 COP un 
factor de exceso del 2,S. Posteriormente se indicó al grupo que el proceso 
contaba con tres hornos y separadores de refrigeración en Serie. El proceso 
tendría una eficiencia del 1000 con respecto al flúor, arrojando un exceso 
de UF4. Los científicos iraquíes indicaron también que habían desarrollado 
sus propias celdas de producci¿n de flúor. 

22. El programa experimental de investigaci¿n y desarrollo y el diseño 
de aascadas 80 enaontraban en una etapa temprana de desarrollo, a juzgar por 
las declaxaciones formuPadas al grupo* Sin embargo, las autoridades iraquíes 
tenían confianaa sufiaiente aomo para iniaiar la aonstrucaión de una 
instalaai8n de grandes dimensiones para la producción de centrífugas, con 
normas de d!.aeño muy estriatau. Aunque se declarb al grupo de inspeación que 
los iinicos ensayoa de centrífugas que habían tenido hxito se habían realizado 
aon cilindro& de fibras de aarbono enrolladoa, el complejo Al Furat se había 
disefiado para la produación de oilindros de acero al níquel, una tecnología 
que aegÚn los iraquíes no habían llegado a dominar (véase el párrafo 16). 

, 

No hay evldenaia de ningún intento de adquirir o poner en funcionamiento una 
línea de produación de rotores de fibra de aarbono. Es neoesario aclarar 
esta contradicción, 

Las autoridades iraquíes pareaían estar muy seguras de poder eludir los 
controles a la exportación y obtener cantidades suficientes de acero al níquel 
de bajo aontenido de aarbono tipo 350 para fabrioar rotores de acero* El 
diaeíío de los cabesales y defleatores y de toda la centrífuga en general lleva 
a la cnnclusibn de que el Iraq ha reoibido considerable ayuda de una pereona 
o grupo de personas aon aonoaimientos de una centrífuga occidental de 
diseIs antiguo. 

Usadas en cascada, entre 1.600 y 2,000 centrífugas habrían sido capaces 
de producir 25 kilogramos por aRo de uranio altamente enriquecido, con un 
eoriquec~miento del 90% de uranio-235. 

/ l .  .  
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La conclusión que 80 desprende del squipsmiento y la información 
declarados por el Iraq y de las inspeccionas realisadas por eP grupo es que, a 
menos que se esté perpetrando un engaño de extraordinaria magnitud, al 
comonsar las hostilidades el programa de enriquecimiento por centrbfuyación 
teaia una prioridad secundaria con respecto al programa de enriquecimiento por 
separación electromagnética de isótopos. Además, el grupo está razonablemente 
seguro de que el programa de enriquecimiento por centrifugación contaba con 
asistencia por lo menos periódica, y probsblemente permanente, de fuentes no 
iraquíes. Esta asistencia no sólo consistía en el suministro de equipos y 
materiales, de por sí considerable, sino que comprendía también probablemente 
asesoramiento técnico de carácter permeurente. 

Las actividades de investigación y desarrollo para el programa de 
centrifugaaión parecen haber comensado después de las del programa de 
separacib electromagn4tica do isótopos. Sin embargo, con la asistencia del 
exterior en materia de diseso y compra de equipo y material que* en opinión 
del grupo de inspección el Iraq seguramente recibió, y oon la disponibilidad 
de un considerable número de personal calificado 8 importantes recursos 
financieros, el objetivo era evidente. El programa estaba encaminado 8 
producir cantidades oonsidersbles de centrífugas. El análisis económico de 
este proyecto 6610 permite concluir que sus objetivos no eran pacíficos. Con 
tiempo suficiente el programa habría alcanzado sus objetivos. Los planes para 
mediados del decenio de 1990 se habrían seguramente alcanzado una vea que se 
hubiera adquirido la capacidad de conformar por estiramiento y soldar el acero 
al níquel. Aunque los daños sufridos han hecho retroceder el programa dos a 
tres aSos, los principales conocimientos técnico8 aúnexisten. 

FAENICACION DE -OS 

23. El cuarto grupo de inspeación visitó varias instalaciones que se 
habían identifiaado aomo posibles aentros de fsbriaaaión de armas nualeares 
por designación de la Comisi¿n Espasial o por sus característioas generales. 
El grupo no encontró pruebas directas de un programa de fabricación de 
armamentos en aura0 entre los elementos que se le mostraron y la información 
que se le proporaion¿. El Dr. Jaffar manifestó que el Clobierno del Iraq no 
había adoptado la decisión política de iniciar el diseño y la produccibn de 
explosivos nucleares, y que las aatividades de diseño que pudieran haber 
oaurrido habían sido solamente proyeatos individuales de científicos 
interesados en la materia. 

Cualesquiera fueran las intenciones del Gobierno del Iraq, el grupo 
comprobó la existenaia de notable capaofdad en las teenologías pertinentes, 
aunque muchas sólo se habían completado sn parte, 

Se observaron importante8 contradicaioaes y falta de sinceridad en las 
respuestas de los administradores de las diversas instaluciones. Ello aumenta 
la inquietud acerca del uso final de las teanologías que se estaban 
desarrollando, pero no ea por sí concluyente. 

Una de las actividades más visibles de fabricación de armamentos es el 
ensayo de explosivos de gran potencia, La instalación más adecuada para esta 
actividad que observó el grupo de inspección fue la casamata de tiro, ahora 

/ . . . 
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gravemente dañada, perteneciente al establecimiento Hatheen en Al Mueayylib, 
cerca del centro de investigación de matsriales Al Atheer. La caeamata parece 
haber estado sin terminar al iniciarse las hostilidadea del Golfo, aunque 
claramente había sido usada varias veces para rudimentarios ensayos de 
explosivos convencionales. La casamata puede resistir experimentos físico8 de 
crítica importancia para el desarrollo de armas nucleares, aunque no sa 
observaron instrumentos significativos, Pese a loe daños sufridos por 1s 
instalación, se están realiaando actualmente algunos trabajos da conetruación, 
lo que sugiere que este sitio posee una prioridad muy elevada. Ea posible que 
se hayan realizado trabajos de desarrollo en una instalación menoa avanzada, 
pero el grupo no encontró pruebas en ese sentido. 

La tecnología iraqui de metalurgia del uranio ea avanaada, y batlta para 
un programa de armamentos. En Al Tuwaitha se ha desarrollado la capacidad de 
reducción, fundición y maquinado de metal de uranio, supuestamente para un 
programa de penetradores de blindaje. El centro de investigacidn de 
materiales Al Atheer tiene toda la capacidad necesaria para aplicar la 
experiencia ya obtenida en materia de metalurgia del uranio a un programa de 
armamentos nucleares si se decidiera proceder en tal sentido. 

Hasta el Último día de la inspección, loa iraquíes afirmaron que su 
capacidad de producir explosivos de gran potencia se limitaba a las 
tecnologías de hewdgeno y fundición, que son adecuadas para un dieeño Óptimo 
de armas nucleares, pero no coherentes con au existencia. El grupo no 
comprobó una redaciórp evidente entre la industria de altoa explosivoa y la 
Comisión Iraqui de Energía Atómica, En las Últimas horas del Último día de la 
inspección, se proporcionó al grupo la sorprendente información de que el Iraq 
había importado “centenares de toneladas de KMX” y de que los iraquiee habían 
adquirido una experiencia considerable en la fundición de ese material. S116 
plantea nuevas interrogantes acerca de la capacidad y de lau inatalaaiones del 
Iraq y de la veracidad de las anteriores declaraciones iraquíes, que fue 
imposible investigar adecuadamente debido a la manera y el momento un que 
dicha informacibn fue proporcionada por el Iraq. 

El grupo observó la fabricación de detonadores por explosión de bilo 
metálico en Al Qa Qaa. Se ofrecieron varias erplicacionea posibles del 
interhs iraqui en adquirir y usar componentes de detonaai¿n. Dos erperto8 en 
Al Qa Qaa diaesaron y trataron de adquirir componentes para detonadores para 
sistemas múltiples de explosión de hilo que se usarían en la saparaaión de 
etapas de cohetes, con una simultaneidad de 0,s miarosegundos. Loa ensayos 0 
instrumentos examinados por el grupo de inspección eran rudimentarios. 

En general, el grupo no observó instrumentos, equipo de diagnóstico e 
ínatalaciones de ensayo en sitios abandonados, dañados o parcialmente 
terminados, Ello hace muy difícil evaluar aatividadea o intenciones 
anteriores, Los medios de control de calidad y diagnóstico observados por el 
grupo eran en general mlitodos rudimentarios, basados en la eliminaci¿n de 
errores. Ante preguntas concretas, el Iraq ha admitido la compra de ciertos 
instrumentos de diagnóstico de uso múltiple que podrían utilirrarse en la 
fabricación de armamentos. 

/ . . . 
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El grupo no observó la existencia de conocimientos de técnicas de 
iniciacf¿n, incluida6 reacaiones de Po-210, Be, y deuterio-tritio. El 
Dr. Jaffar reconoció que el Iraq ha producido pequesas cantidade de Po-210 
para fuente6 de neutrones de régimen permanente. 

Con muy pooas excepciones, los individuos sntrevistados en las 
instalaciones el& técnicos que en general no estaban en condiciones de 
contestar preguntas. La6 mayor parte de 6us re6pUeSt6S eran vagas y 
limitadas. Por el contrario, las reuniones con el Dr. Jeffar fueron mucho más 
produativas porque éste estaba autorizado a tratar temas delicados. 

En general, Al Xtheer y sus instalaciones asociadas en Xatheen y 
Al Musayylb constituyen un posible lehoratorie y aentro de producaión de armas 
nucleares, completo y autónomo, dentro de un Único recinto. Esta instalación 
combinada es tan grande y tan bien equipada que es, a todas luces, capas de 
mucho más que las limitadas actividades no rel6Ci6nadaS con la fabricacidn do 
armamentos, que eran su propósito según los iraquíes. Debe ser por cierto un 
objetivo prioritario de futuras activida%es de vigilancia. 

INSTALACION DE AL-JESIBA (INSTALACICN DE PPODUCCION DE MUSUL) 

24. La instalación de Al-Jesira (denonfnada también instalación de 
produccibn de Mosul) fue inspecafonada por primera ve2 por el tercer grupo de 
inspecci¿n 6ObrO la base de una designaoión de la Comisión Especial, En esa 
primera inspección 80 afirmb que dichs ‘nstelaci¿n, que no había sido 
declarada anteriormente por las autoridades iraquíes, era un6 planta para la 
produccibn de UO y UClq. Despu&s de la inspeccfón inicial, quedaron 
pendiente6 varias interrogantes, incluidas preguntas acerca de los flujo6 
exactos de materiales h6d6 la planta y desde esta y si también 88 produaía en 
ella UF6. Además, en su declaraaión del 27 de julio de 1991, 106 iraquíes 
manifestaron que residuos provenientes de 868 instalaoión habían contenido 
10 tonelada6 ae uranio que se habían traeladado a un lugar aercano. Para 
aclarar e6as cuestiones 6e deaidió realizar una nueva inspecaión de e6a 
instalaci&, que se r,qaliaó el 5 y 6 de agosto de 1991. 

25. Según lo declararon las autoridades iraquies, la planta de UO 
entrb en servicio en julio de 1989, comenzando a funcionar a plena capacidad 
en noviembre de 1989. Se dealaró que la capaaidad de diseño de la planta 
habia sido de 500 kilogramos de U02/día. Bo obstante, se declaró por otra 
parte que la planta rara vez había podido funcionar a esta capaaidad y que 
apenas al momento del ataque estaba por alcanzar la estabilidad operaaional. 
Se hizo referencia a las 10 toneladas de uranio que fueron a dar a los 
estanques de desecho6 líquidos (véase el párrafo 24) como indicativas de los 
problemas con que se tropezaba. 

Aunque el edificio de servicios de la planta estaba sumamente averiado, 
se identificaron todos los servicios. El grupo de inspección estimó que era 
apropiados para la planta seg&n lo declarado. La zona de recepción y 
almacenamiento de la planta había sido removida por completo, nivelada y 
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fu22966 
Español 
Página 20 

cubierta con gravilla por los iraquíes, La zona de proceso se había 
derrumbado de tal manera que era evidente que sólo en parte ello se había 
debido al bombardeo; el mayor daño había sido el resultado de intentos 
dolosos posteriores al ataque por los propios iraquíes. Toda la planta se 
había cubierto con láminas de espuma de estireno de aproximadamente de 
1 m2 x 5 cm, las que a su vez se habían cubierto de tierra. Se había 
esparcido gravilla en capas gruesas en torno a toda la planta, lo que hacía 
casi imposible la recolección de muestras. El tamaño general de la planta 
parecía apropiado para su objetivo declarado, 

. 
planta de aro4wcion de uC4 

26. Se dijo que la planta de UCl se había puesto en servicio en abril 
de 1990. Seg6n se dijo, había habido problemas operacionales persistentes 
desde antes del momento de puesta en servicio, en febrero de 1990, hasta el 
cierre, en noviembre de 1990. Se adujo que las operaciones en efecto habían 
durado en total sólo unos dos meses p” que durante este período se habían 
producido 1,2 toneladas de UClq, las que se habían despachado al Ministerio 
de Industria, 

Se dijo que la capacidad de diseño de la planta de UC era de 
150 kilogramos de UCl4/día/línea. Había dos líneas, pero se afirmó que una 
sola había estado en funcionamiento. Se declaró que los problemas de 
corrosión habían constituido los principales problemas de producción. Además 
se dijo que problema6 de volatilidad en los hornos y problemas con los 
refrigeradores habían entorpecido las operaciones. 

Los explotadores afirmaron que la planta era el Yínico abastecedor** 
industrial de UCl en ~1 Traq’*l no tenían conocimiento respeato de quién 
utilizaría el UCl4l no sabían en qué procesos se necesitaría el UCl 
nunaa los había visitado ningún funoionario de la Comisión Iraquí de Energía 
At&mica y no tenían planes para ampliar la producción de modo de incluir otros 
compuestos de uranio. Posteriormente se descubrió que todas estas 
aseveraciones de los explotadores eran falsas. Se declaró que el UC se 
producía en su totalidad para 81 Ministerio de Industria en Bagdad y se 
enviaba a éste. Sin embargo, se aseveró que todos los registros en 
computadora de producción, adquisiciones y despachos se habían guardado, sin 
duplicados de reserva, en una sola computadora personal que había quedado 
destruida en el bombardeo. 

La planta de producaión de WC14 había sufrido relativarnento pocos daños 
en el bombardeo; la sana de purificación (sublimación) y los servicios habían 
sido los más afectados. En la zona de producción, las mayores averías eran 
resultado de acciones dolosas de los propios iraquíes posteriores al 
bombardeo. En las sonas de recepcib laboratorio y proceso se había retirado 
todo el equipo y se habían pintado los pisos y los rodapiés$ se había echado 
tierra encima de la pintura fresca. La sala de control y las oficinas habían 
sufrido pocos daaos, pero se habían retirado todo el equipo y los registros, 
Se dijo que la computadora había estado situada en un edificio diferente y que 
había resultado destruida. Si en realidad en esta planta no se realizaba 
adquisición de datos en línea, deberían haber habido copias impresas de los 
datos. E3. grupo encontró restos de varias “fogatas” de papel fuera del 
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edificio, una indicacicin de que se hsbian destruido documentos antes de Ia 
inapeccibn. En converuacionea posteriores, las autoridades iraquíes 
admitieron que los planes disponían la producción loLa de tarugos como 
materia prima para la separaaión electromagn&ica de isótopos y una línea de 
produación de UF6 en apoyo al programa de centrifugado. 

27. Como se describió anteriormente, loe iraquíes declararen que loo 
desechos de la planta de 002 contenían 10 toneladas do uranio (13 toneladas, 
según lo declararon mbs tarde) como resultado de problemas en la concepción 
del equipa y errores operacionaless los desechos se habían depositado en dos 
estanquea de evaporación. Cuando comenzaron los bombardeos, las autoridades 
iraquíes temieron que estos estanques abiertos fueran alcanzados y cauearan uo 
problema smbiental. Por consiguiente, decidieron trasladar la solución 
(aproximadamente 2.500 umtroe cúbicos) en un camión a una cduterna de 
almaaonamiento de petróleo de 5.000 metros cúbicos a unos 30 kilómetros de 
Al-Jeaira. Esta cisterna de almacenamiento contenía un volumen desconocido 
de queros&no. Aunque se hicieron repetidos intentos por conseguir una 
expliaación coherente de por qué los iraquíes estimaban que los errtanques de 
evaporación abierto8 de pared gruama eran m6s peligrosos que un patio de 
aisternas de petróleo aoano lugar de almacenamiento, no pudo obtenerse dicha 
explicación. La explicación más probable, y la Úniaa que condise oon la8 
demás actividadea dolosas en gran escala realizada8 en esta planta, es que loa 
desechos se trasladaron a fin de evitar que se descubriera la finalidad real 
de la planta In el marco del programa de enriquecimiento de uranio no 
declarado. 

28. Duraute la inspecaibn, se encontró que las cisternas de desechos en 
Al-Jeaira estaban llenas hasta unas dos teraeras partes de agua; según se 
dijo, oomo protecoión aontra incendioa. Había pruebau de derrame de solución 
de las don aisternas de evaporación. 6e habían vaciado grandes aantidades de 
hormigdn nuevo alrededor de estas aisternas, de modo que era inútil tomar 
muestras. La cisterna de almacenamiento de petrbleo presentaba problemas para 
el mueatreor la v¿lvula externa destinada al muestreo no podía abriree, tni 
podria haberse aerrado si se la hubiera abiorto por la fuerra, y los 
deflectores internos en la cisterna impedían recroger muestras profundas desde 
arriba. 

En todo casoI la solución no era homogenea ni se disponía de facilidades 
para homogeneiaarla, La muestra que se recogió finalmente consistía 
primordialmente en queroaeno y no era representativa de las 10 toneladas 
declaradas de uranio en los desechos. 

CUESTIOPES RELACIONADAS CON MATERIALES NUCLEARES QUE SE 
PLANTEARON DUPANTE LA CUABTA INSPECCION 

29, La primera misión de inspección del OXEA que se llevó a cabo en 
cumplimiento de la resolución 687 (1991) del Consejo de Seguridad tuvo lugar 
entre el 15 y el 21 de mayo de 1991, siendo su objetivo primordial verificar 
hasta qué punto eran exactas y completas las declaraciones formuladas por el 
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Iraq el 18 y el 27 de abril de 1991, Eu las declaraciones no ae mencionaba 
material nuclear previamente exento, que comprendía un armaaón de combustible 
irradiado del tipo IRT que contenía 1.200 gramos de uranio enriqueoído en 
un 101 (valores iniciales); el Organfismo había aprobado la erencfón el ll de 
mayo do 1986. 

Por insistencia del primer grupo de inspección, los iraquíes mostraron el 
material anterformonte exento, que , como resultado de actividades de 
-reprocesamiento químioo que habían realizado con el material, consistía en 
uranio recuperado por medios químicos junto con 2,3 gramos de plutonio 
separado del armazón de combustible irradiado y luego purificado. Lo máa 
iraportante, los iraquíes declararon que el material exento había estado sujeto 
a “experimentos de reprocesamiento de aomhustible”. Se había aoncedido 
exención oon arreglo al artíoulo 37 ae XNFCIRW172 (el acuerdo entre el Iraq 
y el OfEA para la aplicación de salvaguardias en relación con el Tratado 
ruobre la no proliferación de las armas nuoleares), que limita la cantidad 
de material nuclear que puede quedar exento de salvaguardias en un Eatado. 

El 27 de julio de 1991, el Iraq presentó al cuarto grupo de inspección 
una lista de materiales nucleares que comprendían materiales no declarados 
anteriormente (apéndice S); había 20 partidas separadas que guardaban relación 
con el programa nualear iraquí. La lista se analizó con los iraquíes el le de 
agosto . 

Desde la declaración del 7 de julio era evidente que el Iraq había 
emprendido un programa clandestino para producir elementos combustibles de 
uranio natural a partir de material nuclear no declarado (UO2) en el 
Laboratorio Experimental de fabricación de combustible para reactor (ERFPL), 
irradiar eate combustible en el reactor IRT-5000 yr posteriormente, 
procesar por medios químicos el combustible irradiado en el Laboratorio 
de Radioquímica, al que no tuvieron aooeso los inspectores aa malvaguardias. 
El 1. de agosto el grupo de inspección planteó nuevas preguntas que 80 
presentaron a loe iraquíes por esorito el 2 de agosto, Se reoibió una 
respuesta escrita el 6 de agosto. 

Los detalle8 siguientes se refieren 8 las partidas Nos. 1, 2, 5, 10, 16 
y 17 (véase el aphndice 1) de la declaración del 27 de julio que, a juicio del 
grupo, deben considerarse en toda evaluación ulterior ae la conducta del Iraq 
en lo tooante a sus obligaciones con arreglo a INFCIRWl72. 

, , lurm 1 

De los 27.000 kilogramos declarados de uranio metálioo que se 
habían importado del Brasil, según lo declarado el 7 de julio de 1991, 
1.000 kilogrsmos se habían Convertido en uranio metdltco para (IU ~80, regún 80 
afirmó, en un programa de fabrioación de balas pesadas. 

-No,2 

Este plutonio se había recuperado de elementos combustibles de uranio 
natural irradiados dentro del marco de lo que, según se afirmó, habia sido un 
programa de investigación y desarrollo relacionado con “extracción be Pu de 
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combustible irradiado@* a fin de “determinar las condicioneo operacionales para 
la fabricación do combustible nuclear cerámico que puedo utilizarse en 
centrales nucleares”. 

Se declaró que entro el 10 de diciembre de 1988 y el 2 do febrero de 1989 
Be habían fabricado trea elementos combuetibles (muy parecidos al tipo EK-10 
pero que contenían Óxi%o de uranio natural) en el Laboratorio Enperimontal de 
fabricaci¿n de combustible para reactor (ERFFL). SS afirmó que estos 
elementoo combu6tiblee se-habían irradiado en el IBT-6000 como se detalla a 
continuación: 

- Un elemento: ssmetido a irradiaaión por 22 días durante siete semauaa 
(3 díss/aemana) entre febrero do 1989 y abril do 1989; plutonio 
Beparado, alrededor do 0,5 gramos; 

- Dos elementos: siometidoe a irradiación por 50 días entre aeptiembro 
de 1989 y enero do P990; plutonio separado, alrededor de 2,2 gramos. 

La irradiación había tenido lugar utilizando dos posiciones diferentes 
del reflector de berilio (Be) en el núcleo del reactor IRT-5000. Según la 
información disponible, la irradiación no había plido continua) ea decir, los 
elementos combustibles podían haberse retirado temporalmente do sus posiciones 
en el reflector de berilio a fin de evitar que los inspectores de 
salvaguardiau los deaauhrieran. El reactor IR%5000 había estado sujeto a 
iuapecaiones periódicas doo veces al año. 

Se declaró que al procesamiento químico de loa tres elementos 
combustiblea irradiadou y la purificación del plutonio separado habían tenido 
lugar en el edificio de Al Tuwaitha No. 9, el Laboratorio de Qadioquímica 
(al que 106 inspectores de salvaguardias no habian tenido aaceeo), uegún el 
calendario efguieatet 

- Un elemento: entre noviembre do 1989 y febrero de 19901 

- Dos elementoa: entre principios de febrero de 1990 y julio de 1990. 

Se aclaró en convermacioneu con laa autoridades iraquíea que 105 término8 
“aelda” y “elomento*’ eran equivalentest básiaamente loru elemento8 ( “celdas” 1 
8on fundaa (recubrimientos) do aluminio del tipo ElC- en que se insertan los 
pernos revestidos de m. Cuando ae les preguntó en qud inetalaci¿n se 
fabricaban las fundas, los iraquíes afirmaron que las fundaa de habían tomado 
de modelos de elementos combustibles proporcionados por la URSS. Sin embargo, 
el grupo estima que la fabriaaaión de fuudas de este tipo no habría 
significado un problema tdcnico de mayor cuantia para el Iraq. 

Los dos elementos (“oeLlas”) contienen 7,9 kilogramos de uranio natural 
en forma de pellas de UO2; se afirmd que el polvo de UO se había 
fabricado en la planta de purificación y conversión de Mosul, y que el uranio 
procedía de la instalación de Al-Qaim (complejo de producción de fertilizante 
fosf&tico). 
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Se aseveró que el ERFFL servía de instalación de fabricación para los 
pernos y se declaró que tástos se habían fabricado en el período comprendido 
entro cl 13 de agosto de 1989 y el 17 de noviembre de 1989. 

Se afirmó que estos dos elementos se habían sometido a irradiación por un 
lapro total de 37 días en el reactor IRT-5000 sujeto a salvaguardias entre 
mediados de septiembre de 0990 y la primera semana de noviembre de 1990. Al 
estallar las hostilidades, los dos elementos aún no se habían sometido a 
reprocesamiento químico como se había proyectado. Los iraquíes se negaron a 
responder repetidas preguntas respecto de la fecha en que se habían retirado 
los dos elementos del núcleo del reactor. Aseveraron que, luego de retirarlos 
del núcleo, los elementos se colocaron en un cilindro de acero lleno de agua, 
se pusieron en un camión antes de que llegara la primera misión de inspección 
y luego se trasladaron de un lugar a otro a fin de evitar que los descubrieran 
loa tres primeros grupos de inspección. Se dijo al cuarto grupo que durante 
la primera inspección este camión había estado dentro de los linderos de la 
instalación de Tuwaitha y que se movía de un lugar a otro para escapar a los 
inspectores, inmediatamente antes de que hubiera llegado el cuarto grupo. El 
27 de julio de 1991, según se dijo, los elementos se habían colocado en el 
Sitio B, en otro estanque de almacenamiento que no había sido declarado como 
tal a loa grupos anteriores. Esta debe considerarse como una de las 
aatividades dolosas más potencialmente peligrosas con que se eawontraron hasta 
eO momento los. grupos de inspecoión. Esta informacfón sólo se recibió el 6 de 
agosto de 1993,. El 8 de agosto de 1991 el grupo visitó el Sitio B y encontró 
dor l atanques de almacenamiento además de los 14 estanques declarados 
anteriormente. A pedido del grupo se abrieron los dos estanques. Uno de 
ello8 contenía los dos elementos irradiados en un cilindro de acero abierto 
lleno de agua, mientras que el otro contenía cinco elementos irradiados de 
berilio del núcleo del reactor IRT-50005 estaban guardados en un tambor. 

x1 estanque de almacenamiento con las dos celdas se le dio el número 15, 
se tomaron fotografías y se lo precintó de conformidad con el procedimiento 
apliaado anteriormente a los estanques 1 a 14, 

le e-es de ‘iJf&natural) 

Estas varillas estaban fabricadas de pellas de UO revestidas de 
m$ se habían fabricado en el ERFFL entre el 20 de noviembre de 1990 y 
01 30 de diciembre de 1990. El aontenido de uranio total asafende a 
13.000 gramorr. Las varillas aún no habían sido irradiadas y actualmente estAn 
guardadas en el “Muevo Almacenamiento”. 

Los iraquíes afirmaron que estos desochos provenían primordialmente de 
lss aatividades de reprocesamiento de combustible irradiado que se realizaban 
en el edificio No, 9, donde se habían reprocesado los tres elemsntos 
(partida 2 6~~x9). Los desechos líquidos (desechos de alta actividad) se 
habían diluido con desechos de baja actividad y se habían concentrado antes de 
iaaorporarlos en bitumen en el edificio No, 35 (Sección de desechos 
rsdiactivos), durante el período comprendido antra febrero de 1990 y mayo 
de 1990. 

/ . . . 
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Partida) 
Este tipo do material nuclear ya estaba incluido en la declaración 80 

7 de julio de 1991, El material se utilizó en el programa do separación 
eleutromagn$tica do isótopos , es decir, se prestaba a enriquecimiento 
isotópfco yI por consiguiente , estaba en el umbral de aplicación de las 
salvaguardias. 

30. La declaración do 27 de julio do 1991 brindó información adicional 
que, a juicio del grupo, constituye prueba de las violaciones do las 
disposiciones existentes sobro salvaguardias por parto del ‘Iraq. Sin embargo, 
revestía interés más inmediato la información adicional obtenida durante 
reuniones de preguntas y respuestas con los iraquíes y que se refiere a 6us 
eafuersos a veces temerarios para engañar a los inspectores da salvaguardias J 
a los grupos de inspección. 

El grupo estaba especialmente preocupado por el hecho de que muchas 
afirmaciones iraquíes no estaban corroboradas con *Odoctunontación” originall 
historiales de producción de la planta do fabricación do combustible, 
registros do transferencia de materialos nucleares, registros do 
funcionamiento del reactor, fichas do historial del combustible, etc, LAS 
autoridades iraquíes adujeron que estos documentos o registros habían sido 
destruidos, poro, considerando diversas observaciones (por ejemplo, 
archivadores vacíos pero no quemedos) , el grupo no considera que ésta sea una 
explicación plausible; además,. cabría haber esperado que, con un ekstema 
nacional de contabilidad de materiales nucleares ea funciones, los iraquíes 
habrían mantenido duplicados de los documentos pertinentes en las 
instalaciones de la Comisión Xraquí do Energía Atómica, 

Por consiguiente, la magnitud de la capaoidad del Iraq para fabricar 
combuatiblee nucleares y la cuantía declarada de combustible irradiado y de 
combustible sometido a procesamiento químico siguo sujeta a gran 
incertidumbre. 

Sin embargo , cualesquiera que sean las ciraunstancias, debería exigirse 
al Iraq que proporcione al OIEA un inventario uompleto y pormenorizado de 
lustsrialos nucleares, que indicase: 

- La procedencia de todos los materiales nucleares en posesión del Iraq 
al 3 Be abril de 1991t 

- Los lugares o instalaaiones donde se fabricaron o procesaron los 
materiales; 

- Su ubicaoión actual. 

Esto facilitaría la verificación de hasta qué punto son exactas y 
completas las distinta8 declaraciones iraquíes (18 y 27 de abril, 7 y 
27 de julio\, 
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EL PROGDAMA NUCLEAR IDAQUI - PERSPECTIVA DEL FLWO 
DE MATEDIALES 

31. El diagrama esquemático adjunto son indiaaaióa de caudales y 
existenciae representa la información acumulada hasta la fecha (19 de agosto 
de 1991). Los caudales y las existencias LIC, basan en informaaiÓn obtenida de: 

al El informe de inspeaaión del OIEA de noviembre de 1990; 

b) Hojas impresas de contabilidad para el tratamiento de información 
aobre salvaguardiaer 

0) La declaración del Iraq de 27 de abril de 1991; 

d) La declaración del Iraq de 7 de julio de 1991 p los informes 
aomplementarios; 

e) La declaraaión del Iraq de 27 de julio de 1991 y los informes 
complemeutarios~ 

f) Notas de debate8, informaciones y rreminarioe de las mfsionecl de 
inspección teraera y cuarta del OIEA. 

Gran parte de la información sobre material nuclear proporcionada por los 
iraquíes ha sido contradictoria o inoompleta. Al preparar la presente 
sinopsis esquamátiaa ue ha tratado de evaluar los datos, determinar el grado 
de coherencia e inaoherenaia y determinar las lagunas en la información. 
Los datoa que falten o dean diucutibles obligarán a la adopción de medidas 
oomplementariau. También 88 necesario que los miembros de los doa Últimos 
grupos de inspeacibn realicen nuevoa exámenes. Por consiguiente, se 
introducirán aaxnbios o aorreacionee en la medida en que resulten necesarios. 
El objetivo de la preparacibn de una rrinopsis de este tipo 88 proporcionar WI 
mar00 para organiaar y verifiaar la informaaibn que actualmente be est$ 
reuniendo. Teniendo diaho marso resultaría máe fáail deeaubrir datos erróneos 
y lagunas en nuestro aonoaimiento respeato de dónde ae dirigió el material 
nualear en las parte8 publicar y clandestinaa del programa, A continuación 
figura un balanae de material aompendiado que correrponde al diagrama 
esquemático adjunto. Toda8 lacl santidades ae refieren a uranio elemental. 
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APENDICE 1 

En respuesta a la solicitud del grupo de inspección internacional durante 
la tercera visita de inspección , el cuadro de materiales rrucleares que se 

~-mencionaron anteriormente en la carta del Ministro de Relacioneu Exteriores 
del Xrag de fecha ‘P de julio de 1991 se reorganizó en cumplimiento de la 
promaaa del Vicepresidente de la Comisión Iraquí de Energía AtÓmica al Grupo 
de inap_sggi~u_ int;w~mzional . 

Uranio metálico 1 tan (aprox.) 1 

2 3 g (aprox.) PlutonSo (Pu02 y 
aolucfoaes) 

3 DUA (diuranato de amonio) 
y óxidoa de uranio 

50 g (aprox.1 
70 g (aprox.) 

Bnriqueaido en un 100 
(restos del material 
exento de las salva- 
guardias) 

Tetraflucrura de uranio 20 kg (aprox.) 

Celda (elemento) de 
combustible irradiado 

2 partidas 

4 

5 

Nueva aelda (elemento) 
de berilio 

6 1 partida 

Deuechou de UO 

2,5 ton (agror,) 

100 kg 

8 barriles 

Polvo de UO 

l’iltro de ventilacibn 
que oontiene uoq 

Varillaa de aombustible 
de UO natural 
(experimentales) 

46 varillas 

DUA (uranio natural 1 220 kg (aprox.) ll 

12 Polvo de UD2 (NO312 
(uranio natural) 

400 g (aprox.) Muestras de lshora- 
torio importadas 

13 

14 

U306 (uranio natural) 100 kg 

Plutonio mg (no se ha dado Ampollas importadas 
una cifra precisa) 

/ . . . 
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blúmuro 

15 UO en forma de 10 ton (aprox.) 
desechoa líquidos del 
laboratorio de Al-Jesira 

16 Denechou radiactivo8 en Desechos radiactivo8 
forma de recipientes de que no contienen 
hormigórr (58 recipientea) material nuclear 

17 Bolsas llenas de UC. y 150 kg (agror.1 
recipientes plbticos de 
uc 

18 Desechos líquidos de 
uranio natural 

6 kg (aprox. 1 

19 U233 63 mg Importado 

20 Uranio agotado 2 kg (aprox.) Importado 

1. Todos los peaos mencionados uon aproximados. 

2. Se entregó una lista de uranio enriquecido y agotado producido en 
los roparadorer en el sitio de Al Tuwaitha al tercer grupo de ínupecciÓn el 
18 de julio de 1991. 

/ .*. 



AINE 

,ttLOW CAKE t 
L̂ r*t 

E M.I.S. 
---- 

CHEM. ENR. 
< 

:’ _-- I 
,--J-m7 8’ 
IA~FuRATt , .‘ 

CENTRIFUGE :zL:- 
_--- 

,I 1, !  ,“,’ 1” ,.’ L.-.-.-L. ,” . - ” !----- ,.. // II, 


